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DIVINE LITURGY SCHEDULE:    April 23 –30 
 

 
8:00 For Our Parishioners 
9:30 Health & God’s Blessings for Tanya Romaniw……………………..…………Mothers in Prayer 
 Health & God’s Blessings for Ivanna Struk………………………………………………...Mother 
 Health & God’s Blessings for Nadia, Mykhaylo, Daria, Yaroslav, Yaryna, Orest, Roman,  
          Bohdan, Zoryana…...Bidnyk family 
11:30 Health & God’s Blessings for Jenna……………………………………..……...Olha Kalynowych 
 Health & God’s Blessings for the sick of our parish………………………………..……………… 
 

 
7:45 +Patriarch Joseph Slipyj.………………………………………………….…………...Nadia Bihun 
 +Ludwika (9th day of death)………………………………………………………...Maria Neridna 
 

 
7:45 +Bohdan Hordynsky……………………………………………………………………...…...Family 
 +Tekla, Mykola, Maria, Mykhaylo, Eugeniya, Maria, Yulia, Stepan, Klaudia, Maria…...Family 
 

 
7:45 +Luba & Yuriy Stephaniwsky……………………………………………..…………...Nadia Bihun 
 +Tekla, Mykola, Maria, Mykhaylo, Eugeniya, Maria, Yulia, Stepan, Klaudia, Maria…...Family 
 

 
7:45 Health & God’s Blessings for Daria……………………………………………..…...Bidnyk family 
 Health & God’s Blessings for Bohdan……………………………………….…...Hawryluk family 
 

 
7:45 +Stefania & Michael Ilczyszyn………………………………………………….....Sophia Brenycz 
 +Tekla, Mykola, Maria, Mykhaylo, Eugeniya, Maria, Yulia, Stepan, Klaudia, Maria…...Family 
 

 
7:45  Health & God’s Blessings for Daria……………………………………………..…...Bidnyk family 
 Health & God’s Blessings for Bohdan……………………………………….…...Hawryluk family 
5.00 PM Health & God’s Blessings for Nadia, Mykhaylo, Daria, Yaroslav, Yaryna, Orest, Roman,  
          Bohdan, Zoryana…...Bidnyk family 
     Health & God’s Blessings for Hanna, Oksana, Mykolka, Pavlo, Petro, Luba, Maryana,  
            Matviy, Jewhen……………………….……………...Family 
 

 
8:00 For Our Parishioners 
9:30 Health & God’s Blessings for Bohdan……………………………………….…...Hawryluk family 
11:30 Health & God’s Blessings for the sick of our parish………………………………..……………… 

Sunday 23 (Thomas Sunday)                     Acts. 5:12-20 ~ Jn. 20:19-31 

Monday 24 (Sabbas, Mrt.)                      Acts. 3:19-26 ~ Jn. 2:1-11 

Tuesday 25 (Mark, Apos.)                           1 Pet. 5:6-14 ~ Mk. 6:7-13

Wednesday 26 (Basil, Bish.)                            Acts. 4:13-22 ~ Jn. 5:17-24 

Thursday 27 (Simeon, Mrt.)                          Acts. 4:23-31 ~ Jn. 5:24-30                                                                       

Friday 28 (Jason & Sosipater, Apos.)           Acts. 5:1-11 ~ Jn. 5:30-6:2    

Saturday 29 (The Nine Holy Mrtr. of Cyzice)     Acts. 5:21-33 ~ Jn. 5:14-27 

Sunday 30 (Myrth-Bearing Women)                    Acts. 6:1-7 ~ Mk. 15:43-16:8 
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Парох: о.Тарас Свірчук, ЧНІ 
Отець-помічник: 
   о. Микола Бичок, ЧНІ 
Завідує канцелярією:  
           Ксеня Гапій 
Дяк та диригент церковного 
хору:                   
           Михайло Стащишин 
***************************** 
Pastor: 
    Rev. Taras Svirchuk, CSsR 
Assistant pastor: 
    Rev. Mykola Bychok, CSsR 
Office administrator:  
            Ksenia Hapij 
 
Cantor & choir director: 
       Michael Stashchyshyn 
 

***************************** 
Marriages & Baptisms by  

 appointment only 
***************************** 
 
Address:  719 Sanford Ave., 
          Newark, NJ   07106-3628 
Phone:  (973) 371-1356 
FAX:     (973) 416-0085 
Web site: www. stjohn-nj.com 
E-mail: stjohn-nj@outlook.com 
YouTube and Facebook account:  
         St. John UCC Newark NJ 
Preschool:  (973) 371-3254 

 
 
 

У  КРАЇНСЬКА  
КАТОЛИЦЬКА 
ЦЕРКВА СВ.     

        ІВАНА 
XРЕСТИТЕЛЯ 

 
Будьте скромними,  

щоб визнати свої помилки,  
розумними, щоб вчитися на них  
і зрілими, щоб їх виправляти.  
_________________________ 

 
Be modest enough, 

to admit your mistakes,  
wise enough to learn from them  

and mature enough to correct them.  
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Sunday of St. Thomas Томина Неділя 

Õðèñòîñ âîñêðåñ iç ìåðòâèõ, ñìåðòþ 
ñìåðòü ïîäîëàâ, i òèì ùî â ãðîáàõ, æèòòÿ 
äàðóâàâ. 
Òðîïàð, ãëàñ 7: Õî÷ çàïå÷àòàíèé áóâ 
ãðiá,* ÿê æèòòÿ iç ãðîáó âîçñiÿâ Òè, Õðèñòå 
Áîæå,* i õî÷ çàìêíåíi áóëè äâåði,* 
ó÷åíèêàì òè ïðåäñòàâ, ÿê âîñêðåñåííÿ 
âñiõ,* äóõ ïðàâèé ÷åðåç íèõ îáíîâëþþ÷è 
íàì,* ïî âåëèêié Òâîїé ìèëîñòi 
Ñëàâà Îòöþ, i Ñèíó, i Ñâÿòîìó Äóõîâi: i   
íèíi, I ïîâñÿê÷àñ, i íà âiêè âi÷íi. Àìiíü. 
Êî íä àê ,  ãëà ñ  8 :  Äîïè òëèâîþ 
äèñíèöåþ*æèòòºäàéíi Òâîї ðåáðà Òîìà 
ïðîâiðèâ, Õðèñòå Áîæå,* áî õî÷ çàìêíåíi 
áóëè äâåði, ÿê Òè óâiéøîâ,* âií iç iíøèìè 
àïîñòîëàìè êëèêàâ äî Òåáå:* "Ãîñïîäü ìié 
i Áîã ìié!" 
Ïðîêiìåí, ãëàñ 3: Âåëèêèé Ãîñïîäü íàø, 
I âåëèêà ñèëà éîãî, i ðîçóìîâi éîãî íåìàº 
ìiðè. 
Ñòèõ: Õâàëiòå Ãîñïîäâ, áî äîáðèé! 
Ñïiâàéòå Áîãó íàøîìó, áî ìèëèé! 
Àïîñòîë: Äiÿíü Ñâÿòèõ Àïîñòîëiâ ×èòàííÿ 
(5:12 - 20)   
Òèìè äíÿìè ðóêàìè àïîñòîëiâ ðîáèëîñÿ 
áàãàòî çíàêiâ i ÷óäåñ ó íàðîäi. Âñi âîíè 
ïåðåáóâàëè îäíîäóøíî ó ïðèòâîði 
Ñîëîìîíà, i íiõòî ñòîðîííié íå íàñìiëþ-
âàâñÿ äè íèõ ïðèñòàòè; îäíàê íàðîä 
õâàëèâ їõ âåëüìè. Âiðóþ÷èõ äåäàëi áiëüøå 
é áiëüøå ïðèñòàâàëî äî Ãîñïîäà, ñèëà 
æiíîê i ÷îëîâiêiâ; òàê, ùî é íà âóëèöi 
âèíîñèëè íåäóæèõ i êëàëè íà ïîñòåëÿõ i íà 
ëiæêàõ, ùîá, ÿê iòèìå Ïåòðî, áîäàé òiíü 
éîãî íà êîãîíåáóäü ç íèõ óïàëà. Ñèëà 
ëþäåé çáèðàëàñü íàâiòü ç äîâêîëèøíiõ 
ìiñò ªðóñàëèìó, íåñó÷è õâîðèõ òà òèõ, ùî 
ìó÷èëè íå÷èñòi äóõè, i âîíè âñi 
âèäóæóâàëè. Óñòàâ òîäi ïåðâîñâÿùåíèê, i 
âñi òi, ùî áóëè ç íèì, (òî áóëà ñåêòà 
ñàäóêåїâ,) i ïîâíi çàçäðîùiâ, íàêëàëè ðóêè 
íà àïîñòîëiâ i âèêèíóëè їõ äî ãðîìàäñüêîї 
â'ÿçíèöi. Àëå âíî÷i àíãåë Ãîñïîäíåíü, 
âiä÷èíèâ äâåði â'ÿçíèöi é, âèâiâøè їõ, 
ìîâèâ: "Iäiòü i, ñòàâøè â õðàìi, ãîâîðiòü äî 
íàðîäó âñi ñëîâà æèòòÿ éüîãî." 
Ñòèõè íà Àëèëóÿ: Ïðèéäiòå, ðàäiñíî 
çàñïiâàéìî Ãîñïîäåâi, âîñêëèêíiì Áîãó, 

Christ is risen from the dead, trampling death 
by death, and to those in the tombs giving life. 
Tropar, tone 7: Though the tomb had been 
sealed,* from the tomb You arose, O Life and 
Christ our God.* Though the door had been 
locked,* You appeared among the disciples, O 
Resurrection of all;* and thus You restored an 
upright spirit for us* according to your great 
Mercy 
Glory be to the Father, and to the Son, and 
to the Holy Spirit; now and for ever and ever. 
Amen! 
Kondak, tone 8: Thomas placed his restless 
hand* into your life-giving side, O Christ our 
God;* and since You entered, although the 
doors were locked,* he cried out to You with 
the other apostles:* "You are my Lord and my 
God!" 
Prokimen, tone 3: Great is our Lord and 
mighty in power; to his wisdom there is no limit 
Verse: Praise the Lord, for he is good; sing 
praise to our God, for he is gracious. 
Epistle: A reading from the Acts of the Apos-
tles (5: 12 - 20) 
In those days through the hands of the apos-
tles many signs and wonders occurred among 
the people. By mutual agreement they used to 
meet in Solomon's Portico. No one else dared 
to join them, despite the fact that the people 
held them in great esteem. Nevertheless more 
and more believers, men and women in great 
numbers, we continually added to the Lord. 
The people carried the sick into the streets and 
laid them on cots and mattresses, so that when 
Peter passed by at least his shadow might fall 
on one or another of them. Crowds from the 
towns around Jerusalem would gather, too, 
bringing their sick and those who were troubled 
by unclean spirits, all of whom were cured. The 
high priest and all his supporters (that is, the 
party of the Sadducees), filled with jealousy, 
arrested the apostles and threw them into the 
public jail. During the night, however, and angel 
of the Lord opened the gates of the jail, led 
them forth and said, "Go out now and take 
your place in the temple precincts and preach 
to the people all about this new life." 
Alleluia verses: Come, let us sing joyfully to 
the Lord, let us acclaim God, our Savior. For 
God is the great Lord and the great king over 
all the earth. 5 
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A Prayer After Easter 

 
O God of the Last Supper, God of the Cross 

аnd God of the Empty Tomb, 
we come before you now and we pause. 

We inhale the scent of snow white  
Easter lilies. 

We see the rain as it falls in veils  
and sheets of April showers. 

And we listen. 
Holy Week has passed  but we long to live  

by the marvelous story we have heard 
during the Easter celebrations. 

Let us remain ever beside you at the table of 
the Last Supper. Show us who is hungry. 

And give us the courage to offer them bread 
from Your table. Show us who is thirsty. 

and give us the strength to lift up  
the cup of Your love. Lead us to those 

who are sick and teach us how to  
comfort them with Your gentleness. 

Allow us to recognize those who are lonely 
and help us to embrace them with Your 

warmth. Most of all, show us  
how to linger at Your table, serving others -  

and to do ALL this іn Your name. Amen. 

Молитва після Великодня 
  

О Боже, Тайної Вечері, Боже Хреста 
і Боже порожнього гробу,   

ми приходимо зараз до Тебе і зупиняємося. 
Ми вдихаємо аромат 

білосніжних великодніх лілей. 
Ми бачимо дощ, як він падає вуалями 
та широкими смугами квітневих злив. 

І ми слухаємо. 
Страсний тиждень минув  але ми прагнемо 

жити чудовою історією, яку ми у цей  
великодній час почули. Дозволь нам  

на завжди залишитися біля Тебе  
при столі Тайної Вечері. 

Покажи нам, хто голодний 
і дай нам відвагу запропонувати їм  

хліба з Твого стола. Покажи нам, хто  
спраглий і дай нам силу подати їм чашку 
Твоєї любові. Попровадь нас до хворих 
і навчи нас утішати їх Твоєю лагідністю. 

Дозволь нам впізнати самотніх 
і допоможи нам обняти їх Твоїм теплом. 
Більш за все, покажи нам як без поспіху 

служити іншим при Твоєму столі. 
та робити ВСЕ, в Твоєму імені. Амінь.   

ХРИСТИЯНСЬКЕ ПОВЧАННЯ 
ДУЖЕ ВАЖЛИВО 

Деколи просто мовчати і слухати...  
Приходити коли не запрошують,  

але дуже чекають...  
Взяти за руку і зігріти своїм теплом...  

Дивитися таким поглядом,  
в якому є впевненість, що все буде добре...  

Вміти зрозуміти і пробачити,  
навіть не дивлячись на біль...  

Допомогти, а не пропонувати допомогу  
з ввічливості...  

Вміти залишитися,  
навіть коли гордість велить піти...  

Посміхнутися,  
щоб подарувати трохи тепла і світла...  

Знати, що найважче  
завжди можна пережити...  

Вміти бути поруч, зрозуміти, пробачити,  
підтримати - подарувати те, що у тебе є.  

без гарних фраз, порожніх обіцянок  
і нездійсненних надій...  

Вміти любити! 

CHRISTIAN TEACHINGS 
IT IS VERY IMPORTANT 

To sometimes simply be quiet and to listen... 
To come not when you are invited but when 

you know that you are needed… 
To take someone by the hand  
and give them your warmth… 

To look at someone with a glance  
of assurance that everything will be fine… 
To know how to understand and to forgive 

despite the pain 
To help because you want to 

and not simply out of courtesy... 
To know how to stay,  

even if pride tells you to go.  
To smile in order to give a gift  

of warmth and light... 
To know that you can survive  

even the hardest challenges in life... 
To be able to be there, to understand, 

 to forgive, to support - to give what you have 
without fancy words, empty promises  

and unrealistic expectations .... 
To know how to love! 
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ANNOUNCEMENTS 
 

ТОDAY 
There are tickets being sold at the entrance to our 

church for the 90th birthday celebration of 
Taissa Bohdansky  This celebration is being 
sponsored by the Ukrainian Music Institute and 

will be held on Saturday, April 29th at 3:00 pm in 
the Ukrainian National Home in Irvington.   
Admission: adults - $30; children -  free.  

——————- 
UNWLA Branch 86 invites you  

to our church hall for breakfast. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
 

СЬОГОДНІ 
При вході до церкви можна купити квитки на свя-

ткування 90-ліття Таїси Богданської, свят-
кування, на яке запрошує Музичний Інститут. 

Свято пані Богданської відбудеться в суботу, 29
-го квітня (3:00 попол.) в залі  

Українського Народного Дому в Ірвінґтоні.  
Вступ $30, діти безкоштовно.  

—————- 
86-ий відділ СУА запрошує  

до церковної залі на сніданок. 

+Anna Iwankiw and +Joseph Orinik were 
buried from our church.  We pray to our Al-
mighty Father that He accept them into His 
Heavenly Kingdom.  May they rest in peace! 

З нашої церкви поховано бл. п. Анну Іван-
ків та Йосифа Ориника.  Молимо Всевиш-
нього Господа Бога, щоб прийняв їх до Сво-
го Небесного Царства.  Вічна їм пам’ять! 

Our Charitable Fund  
is sponsoring a 

 

SHOE DRIVE  
for needy people in Ukraine 

 
PLEASE join us in this project! 

You may leave your donations in the 
large box to the left side of the entrance  

to our church hall or call our office to 
arrange a time of your delivery. 

 

We ask that all of your donated shoes be 
in excellent condition! 

 
 

If you do not have any shoes  
to donate  you can always join this 
drive by making a monetary dona-

tion.  We have an opportunity to pur-
chase good quality used shoes for a 
very reasonable price and will gladly 
use donations to buy as many pairs 
of shoes as possible and to pay for 

the mailing of them to Ukraine.  
 

Please tell your friends about our  
SHOE DRIVE! 

Наш Благодійний Фонд  
проводить  

 

ЗБІРКУ ВЗУТТЯ 
 для потребуючих людей в Україні.  

 
Ви можете залишати свої пожертви у 
великій коробці (по лівій стороні) при 

вході до церковної залі, або подзвоніть 
до нас, щоб домовитися про час, коли 

Вам буде зручно передати взуття.  
 

Дуже просимо дарувати взуття  
лише в дуже доброму стані!  

 
Якщо Ви не маєте взуття, яке мож-

на подарувати, завжди можна  
приєднатися до цієї збірки грошо-
вим датком. Ми маємо можливість 
закупити якісне нове та уживане 

взуття і використаємо всі датки на 
те, щоб закупити взуття та  
оплатити його пересилку. 

 
Просимо Вас розповісти про нашу збірку  

вашим друзям.  
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Gospel: John 20: 19 - 31 
On the evening of the first day of the week, 
even though the disciples had locked the 
doors of the place where they were for fear of 
the Jews, Jesus came and stood before them. 
"Peace be with you," he said. "When he had 
said this, he showed them his hands and his 
side. At the sight of the Lord the disciples re-
joiced. "Peace be with you," he said again. 
"As the Father has sent me, so I send you." 
Then he breathed on them and said: Receive 
the Holy Spirit. If you forgive men's sins, they 
are forgiven them; if you hold them bound, 
they are held bound." It happened that one of 
the Twelve, Thomas (the name means 
"Twin"), was absent when Jesus came. The 
other disciples kept telling him; "We have 
seen the Lord!" His answer was, "I will never 
believe it without probing the nail prints in his 
hands, without putting my finger in the nail 
marks and my hand into his side. A week lat-
er, the disciples were once more in the room, 
and this time Thomas was with them. Despite 
the locked doors, Jesus came and stood be-
fore them. "Peace be with you," he said; then 
to Thomas: "Take your finger and examine my 
hands. Put your hand into my side. Do not 
persist in your unbelief, but believe!" Thomas 
said in response, "My Lord and my God!" Je-
sus then said to him: "You became a believer 
because you saw me. Blest are they who have 
not seen and have believed." Jesus per-
formed many other signs as well -- signs not 
recorded here -- in the presence of his disci-
ples. But these have been recorded to help 
you believe that Jesus is the Messiah, the Son 
of God, so that through this faith you may 
have life in his name.  
Instead of 'It is truly right : The angel cried 
out to the One full of grace: "O chaste Virgin, 
rejoice! And again I say, rejoice! Your Son has 
risen from the tomb on the third day and 
raised the dead." Let all people rejoice! Shine, 
shine, O New Jerusalem, for the glory of the 
Lord has risen upon you! Exalt now and be 
glad, O Sion! And you, O chaste Mother of 
God, take delight in the resurrection of your 
Son.   
Communion Hymn: Glorify the Lord O Jeru-
salem; praise your God, O Zion! Alleluia! Alle-
luia! Alleluia! 

Ñïàñèòåëåâi íàøîìó Áî Áîã âåëèêèé 
Ãîñïîäü i öàð âåëèêèé ïî âñié çåìëi  
ªâàíãåëiÿ: Âiä Éîàíà 20: 19 - 31 
Êîëè íàñòàâ âå÷ið òîãî ñàìîãî äíÿ, 
ïåðøîãî â òèæíi, à äâåði áóëè çàìêíåíi 
òàì, äå áóëè ó÷íi, çi ñòðàõó ïåðåä þäåÿìè, 
ïðèéøîâ Iñóñ, ñòàâ ïîñåðåäèíi i êàæå їì: 
"Ìèð âàì!" Ñêàçàâøè öå, ïîêàçàâ їì ðóêè 
é áiê. I çðàäiëè ó÷íi, ïîáà÷èâøè Ãîñïîäà. I 
çíîâó Iñóñ їì êàæå: "Ìèð âàì! ßê ìåíå 
ïîñëàâ Îòåöü, òàê ÿ ïîñèëàþ âàñ." 
Ñêàçàâøè öå, äèõíóâ íà íèõ i êàæå: 
"Ïðèéìiòü Äóõà Ñâÿòîãî. Êîìó âiäïóñòèòå 
ãðiõè, âiäïóñòÿòüñÿ їì; êîìó æ çàòðèìàºòå, 
çàòðèìàþòüñÿ. Òîìà æ, îäèí ç 
äâàíàäöÿòüîõ, íà ïðiçâèùå Áëèçíþê, íå 
áóâ ç íèìè, êîëè ïðèéøîâ Iñóñ. Iíøi ó÷íi 
éîìó ñêàçàëè: "Ìè áà÷èëè Ãîñïîäà." Âií 
âiäïîâiâ: "ßê íå ïîáà÷ó íà éîãî ðóêàõ ðàí 
âiä öâÿõiâ i íå âêëàäó ìîãî ïàëüöÿ ó ìiñöå, 
äå áóëè öâÿõè, i êîëè ðóêè ìîºї íå âêëàäó â 
éîãî áiê, íå ïîâiðþ!" Ïî âiñüìîõ äíÿõ ó÷íi 
éîãî çíîâó áóëè â äîìi, i Òîìà áóâ ç íèìè. 
Óâiõîäèòü Iñóñ, à äâåði áóëè çàìêíåíi, I 
ñòàº ïîñåðåäèíi, i êàæå: "Ìèð âàì!" Ïîòiì 
êàæå äî Òîìè: "Âêëàäè òâié ïàëåöü ñþäè, i 
ãëÿíü íà ìîї ðóêè. I ïðîñòÿãíè òâîþ ðóêó, i 
âêëàäè її ó ìié áiê. I íå áóäü íåâiðóþ÷èé, 
àëå âiðóþ÷èé!" Òîìà âiäïîâiâ i ñêàçàâ äî 
íüîãî: "Ãîñïîäü ìié I Áîã ìié!" Êàæå éîìó 
Iñóñ: "Òîìó ùî òè áà÷èâ ìåíå, âiðóºø. 
Ùàñëèâi òi, ÿêi íå áà÷èëè, I óâiðóâàëè!" 
Áàãàòî ùå i iíøèõ ÷óäåñ ó÷èíèâ Iñóñ íà 
î÷àõ ñâîїõ ó÷íiâ, ùî їõ íå çàïèñàíî â öié 
êíèçi. À öi çàïèñàíî, ùîá âè óâiðóâàëè, ùî 
Iñóñ º Õðèñòîñ, Ñèí Áîæèé, òà, óâiðóâàâøè, 
ùîá ìàëè æèòòÿ â éîãî iì'ÿ. 
Çàìiñòü 'Äîñòîéíî...': Àíãåë çâiñòèâ 
Áëàãîäàòíié: "×èñòà Äiâî, ðàäóéñÿ! I çíîâó 
êàæó, ðàäóéñÿ! Òâié Ñèí âîñêðåñ íà òðåòié 
äåíü iç ãðîáó, i ìåðòâèõ âîñêðåñèâ." Ëþäè, 
âåñåëiòüñÿ! Ñâiòèñÿ, ñâiòèñÿ, íîâèé 
ªðóñàëèìå, ñëàâà áî Ãîñïîäíÿ íà Òîái 
çàñÿÿëà! Ðàäié íèíi i âåñåëèñÿ, Ñiîíå, à Òè, 
÷èñòà Áîãîðîäèöå, âòiøàéñÿ âîñêðåñiííÿì 
Ñèíà Òâîãî. 
Ïðè÷àñíèé: Ïîõâàëè, ªðóñàëèìå, 
Ãîñïîäà, õâàëè Áîãà òâîãî, Ñiîíå. Àëèëóÿ! 
Àëèëóÿ! 


